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BODNÁR 1ST VÁ I

Újévi gondolatok.
Az idő végtelenében a végesség­

hez hozzányűgözött, annak korlátái 
között mozgó emberi elme határokat 
állított, fel, mintegy részekre osztotta 
az időt, hogy a végtelent végessé, 
értelmének felfoghatóbbá tegye.

így lett az év.
Kezdetben tehát az újév csupán 

csak mehanikai eszköz volt, hogy úgy 
mondjam, azaz: időmérő.

Később, a haladás folyamán egyéb 
is lett. Az idő fordulása tűnődésre 
serkentette az embert. Előre is irá­
nyozta tekintetét, visszafelé is for­
dította. Milyen lesz az újév, mit rejt 
méhében ? De e kérdéssel hamar vég­
zett az ember. Egyszerűen ráhagyta 
annak megfejtését a, jövőre. Jobbat 
ugysem tehetett. A múltba való visz- 
szatekint.és erősebben, tartósabban 
kötötte le figyelmét. Ebbe egyém 
mozzanat is bele vegyült. Milyen volt 
az elmúlt esztendő ? Ilyen vagy olyan. 
De lehetett volna talán ktilömb is„— 
az ő akaratából, óvatosságából, előre­
látásából, komolyságából. Természetes, 
hogy ennek nyomán eltökélte magá­
ban, bogy a jövőben másként lesz, 
helyre fogja hozni mulasztásait, jóvá 
fogja, tenni botlásait.

Igv lett az újév önkénytelenül s 
öntudatlanul is erkölcsi tényező is.

Cs^ik most virradt ránk egy uj 
esztendő, hajnali pirja még ott fénylik 
egünkön — minő erkölcsi tanulságok 
szűrődtek le a minapi újévből ^ lel­
kűnkbe közállapotainkat illetőleg ?

Eltűnődtünk közállapotainkon s 
nem a legderüsebb kép tárult elébünk.

Nemcsak vármegyénk szegény 
és elhanyagolt, de beteg annak szive 
is : székhelye, Szekszárd városa, a 
haladásnak s fejlődésnek kezdetleges 
állapotában sínylődik.

Majdnem hihetetlen, egy nyillö- 
vésnyire vagyunk a Dunától s nincs 
hajóállomásunk. A megye székhelye 
volnánk s vasutunk olyan nyomorú­
ságos, mintha a legutolsó falu volnánk. 
És milyen szánalmasak közegészségi 
viszonyaink! Egészséges fekvése van 
városunknak, az ember Tolnáról vo­
naton jövet azt hinné, klimatikus für­
dőhelyre érkezik, majdnem félkörben 
hegy koszoruzza — s mégis Szekszárd 
az° egészségtelen városok között a 
második helyet, foglalja el. A második 
vé’-os Szekszárd A'z országban, ahon- 

j nan a legtöbb tüdőbeteg kerül ki!
Bizonyára nagy része van ebben annak,

I hocy nincs utczaöntözés — de utcza- 
i söprés igenis van, fényes nappal. Hogy 
i keresve sem lehetne találni ennél jobb, 
! hatásosabb eszközt a tuberkulózis ter­

jesztésére, azt nem kell bővebben ma­
gyarázni.

Közvitáink is elég nyomorúságo­

sak még. A főirányokat kivéve sár­
ingerek éktelenkednek Szekszárd vá­
rosának kellős közepében esőzések 
idején.

S mit szóljunk Szekszárd társa­
dalmáról? Bizony az sem nyújtja a 
legvigasztalóbb képet. Hogy mennyire 
dúl az egyenetlenség a mi kicsiny 
társadalminkban, eléggé megmutatta 
a most lefolyt polgármesteri s alispánt 
választás. Nyugalom napján is borús 
a mi társadalmunk ege, küzdelem 
napján villámlás és dörgés tör ki ab­
ból a borulatból.

Eszünkbe jut itt Menenius Ag- 
rippa históriája, aki a föllázadt plebe­
jusokat le akarván csillapítani, egy 
mesét mondott el nekik a gyomorról, 
meg a test tagjairól. Egyszer a test 
tagjai föl lázadtak a gyomor ellen, 
mely henyél s fölemészti az o mun­
kájuk, fáradságuk gyümölcsét s elha­
tározták, hogy nem dolgoznak többé. 
De aztán megadták az árát, koplalt a gyo­
mor s ők ellankadtak, elgyengültek. En­
nek megford i tottj a áll a mivár megy énkre. 
A mi társadalm mik testének tagja i h$;rcis- 
ban állanak egymással s a gyomor : a 
város issza meg a levét . . .

Ez a kép tárult elénk újév nap­
ján, jártatván gondolatainkat közálla­
potainkon.

Ilyen volt a múlt. így volt az 
az elmúlt esztendőben — és sok inás 
múlt esztendőben. 

TÁR CZ A.___
A kis önkéntes.

A kis önkéntes érzelgős fiú.
Csak ritkán indám, többször szomorít.
Halvány az arczii; de villog szeme,
Mélázó kissé a tekintete.
Valami bántja, bántja valami, 
l)e nem akar sehogyse vallani.
>Kamerád, mi bajod ?« kérdezgetik.
De ö csak hallgat, nem jelel nekik . .

A kis önkéntes nem rossz katona,
A parancs ellen nem vét ö soha ;
Pontos, meg ügyes ; nem liilyi-mnlyi;
Mégis majd kijárt néki a — dutyi.
Hiába no ! az katona-dolog.
- A kapitány ur mindig csak dohog :
,Nem jól van; most se jót... A csillagát!
Sie. Freiwilliger! huzza ki magút.'«

A kis önkéntes csak estende boldog.
Mikor a többi már javába horlgog,
Ö akkor ir. Mosolggva, kéjjel :
„Te rólad álmodtam az éjfél,JiSj e VÖM. • ■ 01.1 voll «

Mini vágyom ultimul, rgll • ■
te is gguío". gondol,. teám

... , ir . . Néha, közbe,
-»***■....

s hogy így elmerül, hál se hall, se lat.
De fölzúg egyszerre: »A csillagát.'«
A kapitány ur étit háta mögött,
Keményen kezdi — a hangja dörög —
>Hát ezért sáppadt? Mondja csuk nekem,
Mit csinál Ön ily késő éjjelen
A kis önkénles kapkod összevissza ...
— Hál hogy hívják Öt? Irén, vagy klanssza f 
»Jelentem ásson . . Hé . . nem íren.
Sem annak Írok, másnak Írok en
— Ki az a Iliász’ Ej no, csak ki vele!
(Szegény /innak van dm melege1.
— Hát csak mulassa, lássuk azt a tfppe .

A kis önkéntes, mint a fal. fehér lelt.

*Kapitány ur, bocsánat! ne kívánja.«
_ Parancsolom ! érti, - a kapitánya !
,Bocsánat . . •>/ - »gy . . • « fl» hadar. 
Mulassa rögtön . . ■ bájos 9 fiatal ?
S a kapitány ur hangja csöndesebb:
Ilyen dolog rajtam is megesett. ■
Nagyon szereti 9 Vallja meg nekem . . .
»Kapitány uram, nagyon szerelem.

Hogyne szerelném 9 íme, ill a kép >
A liszt ur nézi. »So megjárja, szép /
De édes fiam, mégis azt hiszem,
Nem lehel tarlós ez a szerelem.
Mert úgy látom, de ne vedd ám zokon,
— Én tudok olvasni az arezokon —
[loan Ö nem éppen bakfis tatán 9«
— Nem kapitány nr . . . ez az én anyain .

KESÉZV CSAJ ÁR.

mindennapi történet.
Irta: Mimóza.

I.
Tavasz volt, madárdallal, virágillattal 

teli tavasz, a nyugvó nap vérvörösre festette 
az alkonyeget. A hosszú akaczfa alléban 
ketten sétáltak: a fin s Marie, a leány, h e­
tük felett egymásra borultak az akacztak
virággal terhes ágai, előttük és mellettük a 
végtelen róna terült el; az édes tavaszi 
sugdosott fülükbe és úgy érezték 
vük megtelik kimondhatni! - 
bongó érzelmekkel.

A lány szinte lé
lebegni látszott az élei' 
tiszt mellett, arany l
vállalni, kék szemeiket 
gédség, szívjós'ág.

Hallgatagon i 
csak néha-néha nézi 
ez a tekintet heszé 
sir. Ébredeznek.

Egyszerre me 
fehér kendőjét 
keblén.

— Menjünk v >
— Vissza ? —

,i — hisz' még csak . 
allénak ! — de amint 
vány arczára téved, 
baja ? Fázik ?

— Nem, nem! 
j — csak menjünk vissza

dl
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De vájjon nem lehetett volna-e 
másképp is már régesrég — veze­
tőink akaratából, buzgalmából, lelkes- 
ségébó'l, előrelátásából ?

Nem vádolunk, mert az úgy sem 
használna. Csak az segíthet, ha jelen­
legi vezetőink levonván a múlt évbó'l 
— és sok más hasonló társából — 
a tanulságokat, eró's lélekkel, szilárd 
akarattal eltökélik, hogy a jövó'ben az 
egész vonalon másként lesz. Fiatal, 
törhetetlen erélyű, széles látókörű, 
lángbuzgalmu férfiakat állított az imént 
a közbizalom az ügyek élére. Nem 
istenek ők, de mégis csodákat várunk 
tőlük. Hogy varázsolják ezt a mi sze­
gény, elhagyatott vármegyénket szék­
helyestül kis Kánaánná, hogy legyen 
itt jólét, békesség, egyetértés, szeretet 
a lakosság között, hogy legyen itt ha­
ladás, fejlődés, virulás, hogy oszoljon, 
tűnjön az elfogultság homálya a lel- 
kekből s foglalja el annak helyét a 
felvilágosodás lénye.

Közállapotaink sötét, képét tárta 
elénk újév napja, a jövő reménysége 
mint egy magasra emelt lobogó fáklya 
áll vele szemben, fényt, világosságot 
hint reá, mintha mondaná: lesz, 
lesz még itt világosság!

Legyen is! —n —S.

Idegen hatások.
A társadalmi felfogás minden müveit 

embertől megkívánja, hogy anyanyelvén kí­
vül legalább egy modern nyelvet is értsen. 
Ennek a felfogásnak eredménye aztán, hogy 
iskoláinkban tanítják a német nyelvet, sőt 
sok családban már a zsenge korban német 
szóra fogják a gyermekeket.

Helyes az a társadalmi felfogás, hogy a 
magyaron kívül tudjunk modern nyelveket 
is, mert nélküle műveltségünk hiányos, hé­
zagos. De erősen helytelen nyomon halad az 
az iskola, az a család, a mely a németben 
látja a modern nyelvet. A német nyelv ba­
rátai gyakorlati szempontból látják ennek a 
nyelvnek jogosultságát, s aztán abban a 
szoros viszonyban, amelyben az osztrák só­
gorral vagyunk.

KÖZÉRDEK
(i88f

Tagadhatatlan, hogy gyakorlati szem­
pontból és Ausztriával való — sajnos — szo­
ros összeköttetéseink némi tekintetben kívá­
natossá teszik, hogy Magyarországon sokan 
tudjanak németül, de mégis azon előnyök, a 
melyeket nálunk a német nyelv tudása 
egyeseknek nyújt, eltörpülnek azzal a rom 
bolással szemben, a melyet a német nyelv 
úgy közműveltségünk nemzeti szellemének 
egységes kialakulása, valamint közgazdasági 
érdekeink kárára okoz.

Amióta csak kultúránk német hatás 
alatt áll, valóságos kínai falként zárja el a 
német nyelv általános tudása és terjedése 
Európa népeinek műveltségét a mi kultú­
ránktól. Ami kevés összeköttetésünk van a 
művelt nyűgöt kultúrájával, az is sajnos, a 
német nyelv csatornáján át történik. E káros 
közvetítés következtében aztán lekopik róla 
minden becses, értékes zománcz, német egy­
hangú szürkeségbe jut el hozzánk nyugat 
kultúrája, hogy itt nálunk a német szellemet 
szolgálja, erősítse.

Első sorban éppen a német nyelv és 
kultúra a fő akadálya annak, hogy az igazi 
magyar tudomány, az igazi magyar nemzeti 
közműveltség hazánkban végre-valahára tel­
jesen kialakulhasson.

Mindegyik nyelv a nemzet gondolko­
zásmódjának a tükre. A német nyelv abstrakt, 
a magyar egyike a legkonkrétebbeknek. 
Magyar és német nyelv és észjárás közt 
tehát áthidalhatatlan a különbség.

Innen van aztán, hogy a német kultú­
rától ránk erőszakolt tudományban, iroda­
lomban oly nagy a homályosság, a világosság 
hiánya, az a sok magyartalanság, amely 
nemzeti jellegétől megfosztja azt.

Mivel középiskoláink a német nyelv 
szolgálatában állanak, ki van szolgáltatva 
nemzeti műveltségünk a. német szellem e 
lidéveznyomásának, amely alól csak akkor 
szabadulhatna meg, ha iskoláinkban a német 
helyett angol vagy franczia nyelvet tanita 
nának.

E két nyelv mind szépirodalmi, mind 
tudományos szempontból kiállja a némettel 
a versenyt, ezenkívül 'reánk nézve nagyobb 
haszonnal járna azért is, mert ezen nemzetek 
észjárása közelebb áll a mi észjárásunkhoz. 
E két nemzet szellemi termékeit megértjük 
jól, azokat felhasználhatjuk nemzeti kultú­
ránk fejlesztésére.

Általános a panasz úgy a sajtó, mint 
az intelligenczia nyelvére nézve, hogy ma­
gyarosan fogalmazni a müveit emberek közül 
is kevesen tudnak. Ez is természetes folyo­
mánya a német befolyásnak.

Megfordulnak s éppen olyan hallgata­
gon teszik meg az utat a falusi kúriáig, 
mint jövet.

Bemernie . Az est lassan leszáll, feltű­
nik az esthajnali csillag. A lány zongorájá­
hoz ül, vékony ujjai végigfutnak a billen­
tyűkön s valami halk, ábrándos, soha nem 
hallott édes-bús melódiát csalnak ki a hang­
szerből.

Majd forró lehellétet érez az arczán, 
' ajak tapad ajkához hosszan, szerelme- 

ő nem ellenkezik, — nem tud, nem 
mi, csak két könycsepp gördül

'tant, a künyti lecseppent,

esti csillagra téved.
— suttogja a lány.

ajtó nyitásával fény árad szét a szobában — 
a varázslat megtörve, eltűnik az álomkép ...

Azután
*

elváltak.

hadni gy
adnagy 1 — s a fin
k ■
bitek zaja hallik, az

'gyedül maradt a 
lány gondolataival, ábrándjaival. Egész szi­
vét betölti a barna fiú, a nyalka hadnagy 
képe. Hol lehet? Mit csinál? Gondol-e néha 
rám ‘f — tépeiődik magában. — S ha Gon­
dolatban ahhoz a nagy bűnéhez ér, a csók­
hoz, mely — úgy érzi — foltot hagyott hó 
fehér leányleikén, megborzad, szinte fizikai 
fájdalmat érez — és még sem akarná eltün­
tetni élte ama pillanatát. Szenved _ s oly
jól esik az a szenvedés.

A hu ? Amint, a robogo vonaton üive 
egymásután elmaradozni latta a bólongató 
nkáczlombokat, lassan-lassan úgy elmosódott 
lelkében a szőke lány törékeny alakja a kis 
idill s lelki szemei előtt ezigarettája füstjébe 
burkolva megjelent az a — Másik.

Nem volt szép a lány, de ahhoz a faj­
tához tartozott, kik lebilincselik, rabjukká 
teszik — ha csak ideiglenesen is — a férfi

A német befolyás azonban nemcsak 
nyelvünket rontotta meg, nemcsak magyaros 
fogalmainkat, tudásunkat tette homályossá, 
fosztotta meg jellegzetes eredetiségétől, hanem 
ezenkívül hegemóniájával egységes magyar 
nemzeti kultúránk kialakulásának is gátat 
vet. Veszedelmes azon hatásánál lógva is, 
melyet a nemzetiségekre gyakorol. Terjeszti 
hazánkban is a „nagynémetség“ eszméit.

Ez a veszedelmes hatás fokozatosan 
megszűnnék, ha iskoláinkban más, modern 
nyelveket tanítanának. így megszűnnék a 
német kultúra mindent elnyomó ereje és 
tudományunk, irodalmunk megszabadulna a 
német szellem lenyűgöző béklyóitól. A hala­
dás ezen útja elvezetne a régóta keresett 
nemzeti „géniuszához.

üe nemcsak műveltségünkre volna jó­
tékony hatással, hanem egyúttal közgazda- 
sági emancipálódásunkat is elősegítené. Ipa­
runk, kereskedelmünk, gazdálkodásunk a 
német nyelv, osztrák ipar és kereskedelem 
rabja. Ha e fojtogató karokból menekülni 
akarunk — pedig menekülni kell, mert 
elpusztulunk, — akkor más nagy nemzetek­
kel nyelvi utón is igyekezzünk kapcsolatot 
teremteni.

A magyar kereskedő világ ezt a szép 
és hazafias czélt tűzze maga elé, lerázni a 
németnek nevezett, de valójában osztrák 
befolyást azzal, hogy angol vagy franczia 
nyelv tudására igyekezzenek, s e két hatal­
mas nemzettel lépjenek üzleti összeköttetésbe. 
A franczia vagy angol befolyás solise lesz 
reánk nézve nyomasztó, veszélyes, mint a 
már közelgése miatt is veszedelmes osztrák­
német. hegemónia.

Elsősorban a társadalomnak kell akciót 
indítani. El tehát a családi otthonból a cse­
lédszámba menő német bonnékkal, kiktől a 
zsenge gyermek sem nyelvet nem tanul, mért 
ők maguk is rosszul beszélik azt, sem lelki 
műveltséget, hiszen biz ők annak is a hijjáva 
vannak.

És kerüljük azokat a kereskedelmi, 
ipari vállalatokat, amelyek a német nyelv 
szolgálatában állanak s nem igyekszenek 
mielőbb annak nemzetük! béklyóiból mene­
külni.
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A vadh ázassa g.
Tekintetes Szerkesztő Ur!
A nem jól értesült Dömötör Miklós, 

any a könyv vezető urnák, a jobban értesü­
lendő Dömötör Miklós, anyaküny vvezető

szivet. Hullámos, fekete haját magasra fel­
fésülve hordta, barna bőrű arcza két oldalán 
piros volt, mint a vér s fekete szemeiben 
tűz lobogott, villámok czikáztak. Az egész 
leány csupa fiatalság, szenvedély, kaczérság.

Es elég volt csak ismét rágondolnia, 
hogy mindent feledve újra rabja legyen. S 
amint megérkezett kisvárosi állomására, már 
nem volt más gondolata, csak a szenvedé­
lyes, tüzes, feketehaju lány.

A szőke Marie pedig tovább szőtte 
ábrándjait; mig egyszer egy társaságban ta­
lálkoztak mind a hárman: a fiú — és a 
két lány.

Mikor Marie együtt látta azt a másik 
kettőt, valami fájó világosság kezdett de­
rengeni előtte s mikdf tekintetüket összevil­
lanni látta — mindent értett. A gyenge 
lányból a pillanat hatása alatt nő lett, min 
den idegén, hangján uralkodni tudó nő

Nem szerezheti meg a másiknak azt a 
gyönyörűséget, hogy csak sejteni is engedje 
szenvedését! Ruganyos léptekkel, vidáman 
közelitett feléje s mosolyogva kérdezte:

és 1 testsúlyt,
"éMékot, éjjelt izzedA*

Tiidobetegsegek, hurutok, szamár­
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is Irináinak, kérjen mindé ok* 
„Roche“ eredeti csomagolást.

W. Heffmaan-La Reelle A Ce. Basel (SfáJ«),

„Rocké'
Eipfceté erreU rendeletre e gyófymrtárik- 

ben. — Are flvtgei.kint 4.—korona
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úrhoz legyen szabad tekintetes Szerkesztő Ur 
szives engedőimével, a csekélységem ellen in 
tézett támadásokra s ügyem védelmére a kö­
vetkezőkben megadni az elengedhetetlen 
választ.

Mindenekelőtt ki kell jelentenem Dö­
mötör Miklós ur kirohanására nézve azt, 
hogy nem szabad valamely czikk olvasásá­
nál a kontextusból egy mondatot kiszakí­
tani s azt mintegy vesszőparipaként hasz­
nálni, azon nyargalózni. Nem az volt inten- 
czióm ezik kom közrebocsátása alkalmával, 
hogy talán az egyházpolitikai törvények 
revízióját czélozzain, sem pedig az, hogy 
mintegy e szomorú jelenségnek okát e tör­
vény életbeléptetésének tulajdonítsam, mint 
azt Dömötör ur, nem tudom, micsoda sophisma 
alapján magyarázhatta ki czikkémből, ha­
nem egyedül az, mint a példabeszéd is he­
lyesen mondja: «végén csattanik az ostor», 
s mint a figyelmes olvasó azt. czikkem be­
rekeszt ő részében bizonyára észre is vette, 
hogy felhívjam e kórtünetre hazánk tör­
vényhozóinak figyelmét, hogy a közerköl­
csi séget veszélyeztető, nagyon is égető bajon 
mihamarabb segítsen.

En czik kernet csak e szavakkal kezd­
tem : „Mióta az egyházpolitikai törvény 
életbe lépett s a papság kezéből ki van 
véve az anyakönyveknek vezetése, - e 
passust mellőzte Dömötör ur — azóta mint­
egy gombamódra terjed a vad házasság. De 
ki magyarázhatja ki e czikkem bevezető 
egy mondatából azt. hogy czikkem az egy­
házpolitikai törvények ellen irányulna ? Más 
senki, csak egyedül Dömötör Miklós, anya­
könyvvezető ur.

Engedjen meg, igen tisztelt anyakönyv­
vezető ur, hogy az bizony mindenki által 
sajnosán tapasztalt dolog, hogy a vad házas­
ság azóta nagyban terjedt, mióta a papság 
kezéből kivétetett az anyakönyvezés, de 
ezzel korán sem azt állítottam, hogy ennek 
oka az egyházpolitikai törvénynek életbe­
léptetése lett volna, ez beteges jelensége ko­
runknak, hanem igenis, indokoltam mindjárt 
e bevezető mondat után, hogy a mai anya­
gias korban az elvetemedett, minden ma­
gasztosai s nemeset lábbal taposó, Istentől 
elfordult nagy sokaságra nehéz egyedül a 
lelki gondozás állal hatni.

Azelőtt, mikor a papok voltak az 
anyakönyvvezetők, amint czikkcmben jelez­
tem is, gyakoribb volt az érintkezés, külö­
nösen a pusztai hívekkel s igy jobban hat­
hatott a lelkipásztor az egészen erkölcsi 
romlásnak nem indult emberre, de ha ez 
nem vezetett sikerre, úgy meg brachiummal

— Hogy vagy édes ?
Ő volt a legvidámabb, legszellemesebb 

az egész társaságban, valóságos udvar vette 
állandóan körül s gyakran lehetett hallani 
csilingelő, vidám kaczagását.

De mikor éjfél után elhagyta a tár­
saságot, kimerültön, fáradtan dőlt a kocsi 
párnáira, torka összeszorult s száraz sze­
mekkel, mereven bámult arra az égj esd- 
lagra az égen . . .

II.
Egy év telt el azóta és egyszer sem 

találkoztak. Minden haladt a rendes kerék­
vágásban, semmi változás sem mutatta a 
Marie nagy szomorúságát I

Mindössze csak egy fájdalmas vonás 
keletkezett halvány arczán, — mindössze 
csak ez az arcz lett egy árnyalattal hal­
ványabb.

De azt nem vette észre senki sem 
máskor sem volt piros!

Még többet volt most egyedül, mint 
azelőtt ; régi jó barátját, a zongorát is égé 
szén elhanyagolta, nem tudott már játszani 
rajta. Egy neme a fásultságnak kezdte ha­
talmáim keríteni, — nem örült semminek

Ha néha résztvett az apró összejöve­
teleken, kedves volt, de hideg, mindenkit 
távol tudott tartani magától; azt mondották 
rá: büszke.

Eljött újra a tavasz minden pompájá­
val, minden örömével s ő értelmetlenül né­
zett körül, vájjon minek örül annyira em­
ber, állat, növény V

is szétrezzenthette a vadházasokat. Most 
azonban ezt nem tehetik sem az anyakönyv­
vezetők, sem a még kevesebb fenyítékkel 
rendelkező lelkészek.

Azért utaltam czikkcmben különösen 
man izmus áldását a 

szellemi kiskorúságban levő nép felfogni 
nem lévén képes, a szabadság élvezetét sza­
badosságra használja fel.1'

Ezeknek előrebocsátása után egészen 
felesleges, hogy a nagyon is felháborodott 
anyakönyvvezető ur czikkem ellen irá­
nyult támadó sorainak taglalgatásába bo­
csátkozzam, nem volt czélom az egyházpo­
litikai törvények ellen mintegy állást fog­
lalni, de drága időmet sem akarom különö­
sén most, közvetlen az ünnepek előtt ily 
üres szalmacsépléssel eltölteni; mert nem 
mondhatok mást Dömötör urnák nagy gar- 
ral ellenein irányult támadására, mint ezt: 
„Mást beszél Bodóné, mikor a bor árát leé­
rik !“ Kár volt az általam igazán semmi 
rosszat nem ezélzó ügyet a nyilvánosság 
előtt pertraktálni, különösen Önnek, kinek 
boldogult atyjához engemet oly őszinte ba­
ráti kötelékek fűztek.

Jegyezze meg magának anyakönyvve­
zető ur még azt, hogy ha valamit idézünk, 
azt szó szerint kell teljesítenünk. Az Ön 
által idézett czitátuinotn pedig: „Ha azon­
ban az anyakönyvvezető stb.“ nem úgy van 
visszaadva szó szerint, mint én azt czikkem- 
ben idéztem.

Azt állítja Ön, idézett czitátumom alap 
ján, hogy a törvény által kívánt okmányok 
beszerzésének általam felhozott sok költ­
sége, hogy a házasság megkötése eszközöl­
hető lehessen, valóságos abszurdum; mert 
tudnom kellene, hogy először a polgári há­
zasságkötés ingyenes, másodszor, hogy a 
vőlegény és menyasszony bélyegmentes anya­
könyvi kivonatain kívül nu'is okmány nem 
kell. Hogy állíthatok tehát én ily homlok­
egyenesen ellenkező dolgot, ily merő abszur­
dumot ?

Valóban, ha Dömötör ur nem lett 
volna szives nagykegyesen mindezt tudo­
másomra hozni, talán bizony minderről semmi 
sejtelmem sem lett volna; azért hát kimond­
hatatlan köszönetemet kellene tán iránta 
nyilvánítanom ? De mivel mindezt igen jól 
tudtam és mégis merészeltem ily abszurdu­
mot állítani, ez Dömötör ur előtt persze 
megfoghatatlan !

Pedig tudnia kellene Dömötör urnák, 
mint anyakönyvvezetőnek először azt, hogy 
ha a felekkel szemben ingyenes is a polgári 
házasságkötés, mégis, mivel tudom, hogy az

anyakönyvvezetők az anyakönyv vezetésért 
bizonyos díjazást kapnak az államtól, ami 
persze a polgárok megadóztatásából folyik 
be, lesz kegyes nekem megedni, hogy ez 
az aktus még sem olyan egészen ingyenes 
ténykedés. Továbbá a házasságot kötő két 
fél születési anyakönyvi kiadványának 
költsége is elesett azelőtt; ha már ezt a 
dolgot feszegetjük, különösen ott, ahol a je­
gyesek egy községből valók voltak, mikor a 
papok voltak az anyakönyvvezetők. Noha 
ez nem volt ez élj a czikkemnek, mégis, mi­
vel Dömötör ur provokált, kell, hogy erre 
feleljek.

Mindezekből pedig anyakönyvvezető 
ur állítása szerint még az a legszebb, hogy 
mi vagyunk az okai annak, hogy az anya­
könyvezés elvételével mi papok semmiféle 
rekompenzácziót nem kaptunk, hogy a sze 
rintem — mint ,'>ömötör ur állítja — oly 
sokba kerülő okmányokat még mindig mi 
adjuk ki ugyanolyan díjazás mellett, mint 
jelenleg az anyakönyvvezetők, ha azt a fe­
lek igénylik. Mégis azonban czikkének vé­
gén beismeri Dömötör ur, hogy vannak ese- , 
tek, hol a házasulandók okmányai 7 - 8 
koronába kerülnek. Kérdem már most, bot 
vegyen az a szegény, földhöz ragadt béres 
ily összeget ? De még ha hozzá jön ehhez 
más Írási dij is, származván egyik, vagy 
másik fél messzebb vidékről, vagy kipuha­
tolandó az egyik özvegy fél elhalt hit­
vestársának elhalálozása, kivántatván annak 
halotti bizonyítványa ? Tekintve már most 
azt, hogy azelőtt nem kellettek a születési 
bizonyítványok, miután az adatokat az anya­
könyvek szolgáltatták, erre költségük a fe­
leknek nem volt.

így tehát még sem olyan abszurdum, 
ha megengedi anyakönyvvezető ur talán 
azon állításom igaz voltát, hogy sokalván az 
ily különösen földhöz ragadt szegény cse­
lédség a költségeket, de meg semmi fenyí­
ték a vadházasságot el nem tiltván, úgy se­
gít a bajon, bogy összeáll. Nem azt állitot- 

í tam én im ezzel, hogy az anyakünyvvezető 
által kívánt okmány beszerzése segítené elő 
a vadházasságot, mint Dömötör ur helytele­
nül állítja, hanem az a költségkímélés és a 
törvény által be nem tiltása az ily rovott 
életnek, ez az előidézője a vadházasság ter­
jeszkedésének.

Végül pedig ha tényleg állana is az, 
hogy Szekszárdon alig van 3 vagy 4 vad­
házasságban élő pár, mi majdnem a lehetet­
lenséggel határos, úgy nem kérek anya- 
könyvvezető úrtól híveim gondozását illető­
leg semmiféle útbaigazítást, rendelkezvén

Milyen más volt a tavasz, egyszer, ré­
gen, reges régen — egy éve. Csak egy év! 
Lehetetlen, ő már legalább üt evvel lett idő­
sebb azóta I

Tizenhat volt tavaly, az idén több már 
busznál.

Kedves könyvével ült az udvaron; mi­
kor a postás befordulva egyenesen hozzá 
tart. Levelet nvujt felé. Levél? Nekem ? 
— gondolja s szinte csodálkozik, oly régen 
nem irt s nem kapott már levelet. S hogy 
tekintete a czimzésre téved, megremeg ke­
zében a levél: ez az ő írása! Uralkodni akar 
magán, könyve lapjai közé rejti a levelet s 
olvas — de nem tudja mit, néz és nem lát 
semv1 it I

Marie, mégsem vagy te húsz éves ! — 
gondolja s előveszi az elrejtett levelet, fel­
nyitja, olvassa :

Kedves Marie !
Bocsássa meg, hogy soraimmal za­

varom, de valami megfoghatatlan érzés 
ösztönöz, hogy kikérjem engedelmét, hogy 
meglátogathassam még egyszer.

Érzem, nagyot vétettem maga ellen 
s már megindultam kálváriámon. Az, ki 
nem méltó arra, hogy a maga nevét ki­
mondja s aki miatt — bár csak rövid 
időre •— magát elfeledtem, izleltette meg 
velem az üröm első cseppjét. Felébredtem 
s tudatára jöttem a kincs nagyságának, 
mit bírtam s mit — talán örökre -- el 
veszítettem !

Marie, megengedi-e, hogy jóvá te­
gyem bűnömet, megengedi-e, hogy még 
egyszer lássam ?

Csak egy szót vár :
Pista.

Eddig volt csak a levél s mégis az 
érzések egész tengerének hullámzását idézte 
fel Marie szivében, agyában.

Hát felvenné már, amit egykor önként 
elhajított ! Csak egy szót vár V Ne kapja 
meg ezt az egy szót sem ! Szinte jóleső ér­
zés töltötte el, hogy őt is gyötrődésben 
tudja. Oh, a szív feled és megbocsájt, de a 
megalázott büszkeség soha !

Újra és újra elolvasta a levelet s a 
büszke, visszautasító gondolatokat lassanként 
szánalom váltotta fel. „Miért ne szerezné 
meg magának azt az elégtételt, bogy meg­
alázva lássa őt“ — gondolta előbb; —
„nem, nem!“ — tiltakozott most minden
jobb érzése, hisz bárhogy tiltakozik ellene, 
még mindig szereti őt, pedig azt gondolta, 
hogy elfeledte. Igaz, egyebet sem tett azóta, 
csak őt feledte.

Még egy pillanatig habozott, azután 
lassít lépésekkel megindult a ház felé.

Leült kis asztalához s határozott voná­
sokkal csak ennyit vetett papírra :

Jöjjön !
Marie.

Aztán várt.
Két nap múlva megérkezett a had­

nagy. Még a szem pillája sem rezdtilt meg,
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hála a jóságos Istennek csekély magam is a 
megkívántaié pastorális prudenciával.

Ezzel az ügygyei végeztem, nem aka­
rok valami hosszas polémiába bocsátkozni.
Sapienti sat! . ,

Fogadja tek. Szerkesztő Ur jelen so­
raim szives közléséért hálás köszünetemet, 
ki is vagyok

Kistormáson, 1907 decz. 2o.
igaz hive

Reichert Gyula.

VÁRMEGYE._ _ _ _ _
Toínavármegye közigazgatási bizott­

sága rendes havi ülését folyó hó 15-én fogja 
megtartani.

KÖZSÉGI ÜGYEK.
\ liözségjegyzői IIy ugdijválaszt inauy

1907. deczember 29-én Simontsils Elemér 
vm. főjegyző elnöklésével ülést tartott, melyen 
a következő ügyeket végezték el: Pirkner 
János szálltai jegyző fajárandósága nyugdíj­
alapul felvétetett ■ Hafner István májusi, 
liitlinger János döbröközi, Gsárg Ferencz 
harczi, Glöckner János udvari i, Heger Ja­
nos magyarkeszi-i újonnan választott jegyzők 
lnyugdijjárulékát megállapították, valamint kit.
[fil ling Katalin neveltetési kegydiját Takács 
Gyula" és Túri) Sándor dunaszentgyörgyi, 
Kuné: Kálmán "szemcséd!, Szemengei Mihály 
dombóvári jegyző nősülési pótléka kirovatott. 
Kiss Pál gyulaji, Néveri) Árpád felsőiregi, 
Balog János gyönlti, fury Sándor duna­
szentgyörgyi, Hölczl Antal felsonánai, lie kő 
Elek tengődi, Németh Géza magyarlteszi-i, 
Válics Alajos dunakömlődi, Lemle Béla 
györltönyi, Varga Lajos szántói, Zsigmond 
Gyula pinczehelyi és Zsigmond Elemér 
gindlicsaládi jegyzők nem rendszeres állásban 
eltöltött idejüket végleg beszámították, Zsig­
mond Elemér korábbi magasabb javadalmát 
nyugdíjalapul meghagyták. Hegedűs Mátyás 
pinczehelyi, Uelg Gyula ozorai, Nagg József 
diósberényi, Simon Lajos decsi, tíerényi 
Jenő alsónyéki, Csuklij Iguácz szabályi, 
Roboz János tolnai, Tözsér Miklós tamási i, 
lieber Ferencz ozorai, Réti János dunaföld- 
vári Szemengei Mihály dombóvári, Stokinger 
János kocsolai, Lunova János zornbai, her­
bait István regülyi, Purtli Adolf hátai, 
Araiig János dombóvári, Sörös Gyula hátai, 
Ragért Károly paksi jegyzőknek fizetési 
halasztást adtak. UgrosdíJ Aladár kisdorogi,

mikor az jsmerös léptek zaját hallotta s azt 
a kardcsörtetést, melynek hallatára egy év­
vel ezelőtt majd megfojtotta szivének őrült 
dobogása.

Csak egy pillanat s egymással szem­
ben állnak: a fiú és a leány Egy szó sem 
hangzik köztük, néma fejbólintással köszöni 
meg Marie a némán átnyújtott ibolyacsokrot.

Rövid ideig tartó kínos csend — ne 
kik egy örökkévalóságnak tetszett s a
hadnagy szólal meg elsőnek.

Marie, — s a hangja szinte elcsuklott,
_ megtudna-e nekem bocsátani ? El tudná-e
felejteni az én nagy vétkemet V

Csend.
Végre megszólalt a leány halkan :
— Megbocsátani? Már régén megbo­

csátottam. L)e feledni — és itt szelíd sze­
meiben szokatlan láng csap fel, hangja egész 
keményre válik, amint kimondja :

■— Sohasem !
Majd ismét elmosolyodik, kezét nyújtja 

az előtte álló hadnagynak. Ez némán, tisz­
teletteljesen csókolja meg a kezében nyugvó 
finom, márványfehér, hideg kis kezet s szót­
lanul távozik.

A leány csak áll, csak néz, nem is 
tudja mi történik vele, mig szemei ehomá- 
lyosulnak az előtörő könnyektől. És ekkor 
tekintete a lábainál heverő, összetépett kis 
ibolyacsokorra téved, lehajlik, felszedi, gon­
dosan elrakja

— Szegény virág! — sóhajtja.
Szegény leány . . .

Virányi Károly tolnai, Niejeryall 1 1 
dunaföldvári, Horváth György kakasdi, Mol­
nár István felsőnyék!, Horváth Ernő val­
ahai, Molnár Dezső várdombi, Szcpessy 
János kajdacsi, Berlins Pál értény., Soiok 
Dezső kajdacsi, Pirkner dános szálkái, 
Lovászi Gábor nagymányoki Selmáit t i ­
mes murgai, Huszár Pál őcsényi. Schultheis
Henrik hidegkúti, Wolf Ferencz du,nikom-
lődi, Garday Dezső dunaíbldvan, Idői hinge 
Endre tamási-i, Unka Ottmar bonyhádi 
Takács Gyula dunaszentgyörgyi, Szóján 
Lajos bölcskei, Unka Károly taddi jeg) zö m­
nek nem rendszeres állásban eltöltött idejü­
ket beszámították, illetőleg ebbel, jogukat 
elismerték. Lesigán Dezső páltai, lieiznei 
Béla nagvkónvi i, Cholnokg Lajos_ ozoiai, 
Kerbolt istvái, regülyi, Ábrahám Lajos dóm 
1,óvári jegyzőknek teljes nyugdíj,genyuk tol j tan 
nyugdíj hozzájárulásuk beszünte, teteit, h liegt 
Béla tolnai, 'Takács Gyula dunaszentgyörgyi, 
Babai) Géza gerjeni, Grünvald Gyula be- 
lecskai, Ilesz Lajos külcedi, Aibrechlovics 
Imre szakadáti, Néven) Árpád felsőn égi, 
Lát (der Sándor szabályi, Héber Ferencz ozorai, 
Zsigmond Gyula pinczehelyi, Horváth László 
szakesi, Sleib Mihály dörypattan, jegyzők 
korpótléka nyugdíj alá vonatott Heh dános 
dunaföldvári pénztári ellenőr szolgálati idejet 
megállapították. A jegyzőkönyv hitelesítésére 
Török Belát kérték fel. Végül Klimes Antal 
a jegyzői kar nevében hálás köszönetét fejezte 
ki' az" elnök iránt, ki a jegyzői nyugdijegye- 
sület reformja érdekében oly beható mun­
kásságot fejtett ki és ezt a soha meg nem 
hálálható jóindulatot és támogatást a jövőben 
is kéri. Ezzel az ülés az elnök éltetésevei 
véget ért.

H I KEK.
Újévi tisztelgések. Újév napján a 

vármegye tisztikara horsier Zoltán vm. tó- 
jegyző vezetésével tisztelgett Simontsils Ele- 
mér alispánnál; majd pedig az alispán veze­
tésével Döry Pál volt alispán, békésmegyei 
főispánnál.

Szelt szárd r. t. város tisztviselői kara 
dr. Szentkirályi Mihály polgármester veze­
tése alatt tisztelgett. A polgármester rövid, 
tie lelkes beszédben üdvözölte a varmegye 
uj főtisztviselőjét, aki válaszában kijelentette, 
hogy a megváltozott viszonyok folytán a 
jövőben mint képviselőtestületi tag nem vehet 
ugyan részt a város ügyeinek intézésében, 
de azért mindig kész támogatója lesz a város 
és polgárai minden jogos érdekének.

A pénzügy igazgatóság mellé rendelt 
számvevőség Krautsuck József számtanácsos 
vezetésével szintén tisztelgett az uj alispán­
nál, kit láthis Kálmán számtanácsos üdvö­
zölt hosszabb beszéddel. A számvevőség 
ezután Roister Zoltán föiegyzőt üdvözölte.

Dr. Szentkirályi Mihály polgármester­
nél a város tisztviselői testületileg tiszteleg­
tek, akiknek nevében Janosits Károly fő­
jegyző üdvözölte a polgármestert.

A szekszárdi Ferencz közkórház orvosai 
és tisztviselői e hó 11-án tisztelegtek dr. 
Tanárky Árpád, igazgató főorvos vezetésé­
vel Simontsits Elemér alispánnál és 1' erster 
Zoltán főjegyzőnél.

_  1908. A s-M'dán megkezdett újév,
melyben az uralkodó bolygó a hold, a világ­
teremtése óta a 7779 ik, a görög egyház 
korszámítása szerint a 7506, a zsidók kor­
számítása szerint az 5668—69-ik, Mohamed 
menekülése óta az 1326-ik, a 470 ik a könyv­
nyomtatás felfedezése, a 3211-ik a burgonyá­
nak Európába való behozatala, a 209-ik a 
gőzgép feltalálása, a 105-lk a gőzhajó hasz­
nálata és a 102-ik a vasúti mozdony első 
kísérletei óta. A folyó évben három napfo- 

1 gyatkozás lesz, illetve a teljes, tegnap volt, 
de nálunk egyik sem látható. Az idei év 
felettébb kedvez Karnevál híveinek, mert a 
farsang csaknem két hónapig tart. Kezdődik 
január 7-ikén s mig húshagyó kedd tavaly 
"február 12-én volt, a folyó évben ez a far­
sang végi nap márczius 3Okára esik.

— Szilveszter-est a szekszárdi kaszinó­

ban A szekszárdi kaszinóban jókedvű mu­
latsággal búcsúztak cl az ó évtől. Km 1 vesz ti 
estéjén tánczmulatságot rendeztek, amej, 
bár" számra nézve kevesen voltak, a hangu­
latot tekintve kiválóan sikerültnek mondható.
A társaság egy része reggeli 6 óráig nmnidt 
eo-yütt. Jelen voltak: özv. Simontsits Betaue, 
Simontsits Andorne, Török Béláne, dr. Kra- 
molin Gyuláné, Szondy István,le, Nits Útjaimé 
Bodnár Istvánná, Hayt Ferenozne W.gand 
Jánosné, Mirth Lászlóné, Matzon Kalmam e 
Scholtz Gusztávné, Wiltzek Sándorne, Wigand 
Janka, 1 leider Gizella Budapest, Varga banka,
Szondy Erzsiké. . ,, i„,

— Kinevezések. A király Koséi is. 
ván, dunaföldvári kir. járásbirósagi jbuot 
ugyanehhez a járásbírósághoz jaraslurox a 
nevezte ki. — Á kereskedelemügyi minisz­
ter ifi. Tarlós János, újpesti máv. gyakor­
nokot a máv.-hoz dijnekká, — a toldmi 
velésügyi miniszter Nemes Józsefet, a szek­
szárdi 'selyemtenyésztési felügyelőség lár­
vát szerb fordítóját a füldnnvelesugy, mi­
nisztériumba horvát szerb torditová lieviz c vi.

— Megbízás. A vallás- és kozoktatas- 
I ügyi miniszter a gyönlti és bonyhádi fele­

kezeti gimnáziumnak látogatásával az 
1907/908-iki tanévre dr. Váradi Karoly, 
székesfehérvári tankerületi kir. főigazgatót
bízta meg. . , , . .

— Házasság. Reinprechl Janos, a 
szekszárdi Kaszinó vállalkozója folyó hó 
8-án tartja esküvőjét a várdaróczi cv. re . 
templomban Zsilli Irmával, /süli Janos, 
ottani tanító leányával. .

— Előléptetés. Az igazságtigymmtsz- 
ter a szekszárdi származású Zádor Józsid 
szolnoki törvényszéki betétszerkesztő telelt, 
ltöny vezetőt a IX. fizetési osztályba besorozol 
telekkönyvezetővé léptette elő

— A bajai Duna hid. A hídépítés örven­
detesen halad. A bátaszéki hídfő, valamint 
az összes pillérek pneumatikus (légnyomása) 
alapozása elkészült. Legutóbb a még hátra­
lévő bajai hídfő pneumatikus alapozásán 
dolgoztak, melyet e hó 18-ig befejezni akart 
talt. Ezenkívül a bálaszéki hídfőt s a követ­
kező három pillért teljesen föl is falazták 
már mig a hátralevők falazása folyamatba 
van.’ Jelenleg a bátaszéki oldal 3 pillére kö­
zötti cölöpözés folyik a Duna medieben, hogy 
a szerelő állomány elkészültével a vasszer­
kezet szerelése megkezdhető legyen. Ha iend 
kívüli körülmények nem hátráltatják, úgy a 
hid, noha a kezdet rendkívüli nehézségei egy 
évi határidő meghosszabbításának kérésére
kény szeri tették a vállalatot, 191)9 noveinbei 
l én a forgalomnak átadható lesz. ■— A baja- 
háta szé <i vasútvonalnak építése is erősen ha­
lad. A Duna-védgátig (Früboly-puszta) terjedő 
íreszén a munkálatok 75 százaléka elkészült, 
innen Bátaszékig pedig a vonal már annyira 
kész, hogy a vágány fektetés a védgátig(ÍJ tv * „
niég e hó vegei, kezdőiét veszi.

Eljegyzés. Szegedi József, szek­
szárdi kórházi Írnok eljegyezte Dittrich Mar- 
gitot, Dittrich János, szőlőbirtokos és városi 
képviselő leányát.

K rés kai) János, kakas-pusztai tanító 
eljegyezte Németh Jankát, Németh Kálmán, 
volt faddi jegyző leányát.

Heller Mór, nyomdai gépmester el­
jegyezte Lichtenbcrg Miksa, szekszárdi ke­
reskedő leányát, Annuskát.

Uj Ferencz, Uj János, szekszárdi bir­
tokos és városi képviselő fia eljegyezte 
Veszlergombi Rózsikét, Vesztergombi An­
tal, szekszárdi birtokos és városi képviselő 
leányát.

— Népszövetségi gyűlés. Vasárnap, 
deczember 29-én a szekszárdi katholikus 
körben évi közgyűlést tartott a Katholikus 
Népszövetség szekszárdi fiókja. Szabó Géza 
főgimnáziumi hittanár a katholikus kör ügy­
vezető elnöke tartott terjedelmes és kimerítő, 
lelkesítő beszédeit a Katholikus Népszövetség 
ózdijairól, eszközeiről, feladatairól és eddig 
elért sikereiről. A buzdító beszédet több tag 
belépése követte. A Katholikus Népszövetség 
tagjainak száma jelenleg Szekszárdon: 262.

— Áthelyezés. A pécsi kir. tábla elnöke 
dr. Miskolczy Gusztáv paksi kir. járás 
bírósági joggyakornokot hasonminőségben a 
szekszárdi m. kir. törvényszékhez helyezte át.
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Főúri esküvő. Apponyi Károly 
gróf, dragonyos főhadnagy, Appoayi Géza 
gróf t("iis]ián és neje, Széchenyi Paula grófnő 
fia — amint már megírtuk — eljegyezte 
Windischgraetz Ágiája iierczegnőt, Win 
dischgraetz Alfréd li erez eg, volt miniszter­
ei nők legifjabb leányát. Az esküvő január 
20-án lesz Bécsben, a Seliottenkirchében. 
Ezzel a házassággal a Windischgraetz her- 
czegi családot, amelynek egvik sarja a mi­
nap vette nőül Széchenyi Mária grófnőt, — 
lyabb rokonsági kapcsolat tűzi majd a ma­
gyar arisztokrácziához.

A Bonyhádi Kaszinó múlt vasárnap 
tartotta meg tisztuji'ó közgyűlését, mely al­
kalommal Bérezel Dezsőt, v. b. t. tanácsost 
választották meg elnökké.

A vasút es a telefon. A Szekszárdi 
Kereskedelmi Kaszinó még a múlt évben 
megkereste a vasúti üzlet vezetőséget, hogy a 
közönség kényelmére a vasúti állomásnál 
telefont rendeztessen be. bele is
egyezett az üzlet vezető ség, de most, mikor a j 
Kereskedelmi Kaszinó megsürgette, hozott 
egv olyan határozatot, amelyet, ha olyan 
felette bosszantó nem lenne, hangos ha­
hotával kellene fogadni. Tudatja ugyanis, 
hogy a vasút igenis hajlandó a telefont fel 
állíttatni, de kötelezze magát a Kereskedelmi 
Kaszinó, hogy minden egyes javításért 7 s 
ezenkívül a használatért havi ;> koionat 
fizet. Hát nem nyomorúságos, garasos ko­
média ez V Elvégre" ha a Kereskedelmi Ka­
szinó fizetni akar, akkor saját erejéből is 
felállittatja a telefont s nem szorul a vasút 
támogatására. De hát olyan nyomorult, el­
átkozott fészke vagyunk mi Magyarország­
nak, hogy mikor nem is kényelmi, de köz- 
igazgatási s kivált rendőri szempontból any- 
nyira szükséges lenne az állomásnak tele­
fonnal való felszerelése, akkor egy komoly 
megfontoltságának remélt üzletvezetőség ilyen 
nevetséges krajezároskodásra vetemedhetik ? 
Felhívjuk kerületünk képviselőjének, Szabó 
Károly link, de a vármegye többi képviselő­
jének is szives figyelmét a szekszárdi allo- i 
más botrányos állapotára. A közönség ne­
vében ismételten kérjük őket, hogy a leg­
közelebbi alkalmat megragadva, tegyek 
felszólalás tárgyává az itteni állapotokat. • 
Utóvégre ez már még sem járja! Ősszel el­
kerülnek bennünket a borkereskedők a bot­
rányos vasúti közlekedés miatt; s hónapokig 
ezer meg ezer hektó számra fekszik Isten 
szabad ege alatt —- kitéve fagynak s meg- 
dézsmá lásnak az elszállításra hasztalanul 
váró bortermésünk s íme, még ilyen apró 
szekatúrákkal is agyonzaklatják ezt a bo­
lond, türelmes közönséget!

— Uj fogorvos Tolnán. Dr. Kiss Miksa
tb. járásorvos fogorvosi praxist kezdett Tolnán, 
műtermét modern eszközökkel szerelte tel s 
vállalkozik fogtömésre, fogpótlás és foghúzásra.

Jótékony adomány. Tihanyi Domo- 
kosné úrnő, mint a nőegylet alelnöke, 8 ko- ; 
romit juttatott hozzánk. Zsigniond Janos : 
veszprémi főgimn. kegyesrendi tanár ur 
küldte hozzá, Garni/ Gizella javára, bzekszaid 
város polgármesteréhez juttatjuk el, a honnan 
a Budapesti Hírlap által gyűjtött s ide kül­
dött 952 koronával együtt kézbesítik majd 
illetékes helyen.

— Kevés a postaszekreny. 8ok a pa­
nasz, hogy kevés a posta gyüjtöszekreny. A 
református városrészieknek például egesz a 
Mehrwert!, Lajosig le kell fagyban sárban 
bandukolniuk, hogy leveleiket feladhassa . 
Értesülésünk szerint most mozgalom indult 
meg hogy a gviijtőszekrények száma szapo- 
rittassék s azt hisszük, hogy e csekély anyag, 
áldozatot kívánó óhajtást derék postafelugy - 
lónk közbenjárására mihamarabb teljesítem 
fogja a postaigazgatóság.

_ Múzeumi felolvasás. A muzeuinegye- 
sületnek c hó 5-ére tervezett felolvasása közbe­
jött akadályok miatt e hó 12-én lesz meg­

tartva^ 1908. évi fösorozás működési 
tervezete. Az 1908. évi fősorozás Szekszárd 
v. t. városban folyó évi márezms 2. és 3-án 
a központi járásban marezms 4-, 5., b e 
7-én, a völgység, járásban máiczi^-,

járásban márczius 23., 24., 26. és 27-én, a 
simontornyai járásban április 13.., 14., 15.,
16. és 21-én, a dunaföldvári járásban április 
24., 25., 27., 28., 29. és 30 án fog meg­
tartatni.

Halálozás. Dr. Arányi Zsigniond kir. 
tanácsos, Herkules-fürdői főorvos neje, szül.
Kölni Janka, néhai dr. Kohn Gábor tb me­
gyei főorvos leánya e hó 1 -én rövid szenve­
dés után, Bpesten, életének 30 ik évében meg­
halt. A haláleset hire Pakson óriási részvétet 
keltett. A viruló szép asszony korai halála a 
városban mindenkit lesújtott.

Haboz Margit folyó hó 2-án éjjel 2 
órakor életének 20-ik évében elhunyt tizek- 
szárdon. Temetése tegnap délután volt nagy 
részvét mellett.

= A pécsi püspök karácsonyi aján 
déka. Zichy Gyula gróf Pécs város polgár- 
mesteréhez átiratot intézett, melyben a pécsi 
püspöki múzeum országos liirli kő- és érem 
gyűjteményét a tulajdonjog fenntartásával 
Pécs városa múzeumának engedi át

— Mestertanfolyam. A kereskedelem­
ügyi miniszter a folyó hó 6-án megkezdődő 
budapesti szabóipari tanfolyamra a pécsi 
kereskedelmi- és iparkamara ajánlatára tel­
vette Andre István, szekszárdi előkelő szabó- | 
iparost, a szekszárdi általános ipartestület j 
elnökét.

— A szekszárdi református dalarda
úgy a. Két karácsonyi ünnepben, mint uj j 
évkor énekelt az istentisztelet alkalmával. 
Őszinte dicséretet érdemel Bereczki Endre j 
karmester a jó tanításért és a kifogástalan 
vezetésért; nem kevesebb elismeréssel adó­
zunk a dalárda tagjainak akik az éneke- | 
két nemcsak jól megtanultak, de a liang- 
szinezésben is várakozáson felül megállták
helyüket. , I

— A népért. A vezetésére bízott nép j 
ügyei iránti meleg érdeklődésének széji ta- - 
nujelét adta Kiss István nagykónyii plébános.
A községet ugyanis Eszterliázy Miklós herczeg 
pusztái veszik körül s igy a napszámos nép 
már régóta oda telepedett, mint olyan helyre, 
ahol mezőgazdasági munka bőven kínálkozott. 
Most azonban a herczeg két pusztát a kis­
gazdáknak parczelláztatott s igy sok mun­
kás munka nélkül marad, főképen pedig nem 
kap aratást. A plébános tehát a lapok útján 
hívta fel a gazdatisztek figyelmét az ott ren­
delkezésre álló jó munkaerőre.

— A pinczehelyi vasúti katasztrófa.
Pinczehely és Simontornya közt tudvalevőleg 
szombaton éjszaka összeütközött két tehei - 
vonat és az összeütközés két ember életét 
pusztította el. A vizsgálat most kidéi itette, 
hogv annak az összeütközésnek az oka egy 
szívesség volt, amit a pinczehelyi állomásfő­
nök tett egy kollegájának. König Dávid 
Simontornya állomás hivatalnoka a szombat 
délutánt Budapesten töltötte. A pesti délután 
nagyon kifárasztotta a vasúti hivatalnokot és 
azért, mihelyt a vonatra ült, elaludt. Aludt, 
aludt és amikor fölébredt, rémülten vette 
észre, hogy a vonata már Simontornyán túl 

'Már és Pinczehelyen áll. Kiszállt és mint 
gyakorlott vasutas hamar tisztában volt vele, 
hogy juthat rögtön vissza Simontornyára. 
Nemsokára kellett érkeznie a tehervonatnak, 
amelyik Pinczehelyen keresztezi a Simontor­
nya felől érkező másik tehervonatot és aztán 
tovább robog Simontornyára. Ezzel akart 
hazautazni. Hogy pedig ne kelljen várnia, 
megkérte a pinczehelyi főnököt, telegrafaljon 
Simontornyára, hogy ott várakozzék az ottani 
tehervonat a pinezehelyire és a keresztezés 
Simontornyán történjék. Ezt a szivesseget 
nem tagadta meg a pinczehelyi fonok kolle­
gájától. Jelezte Simontornyára, hogy a vonat 
ott várakozzék. Az a vonat azonban, amely­
nek Simontornyán kellett volna várnia, mái 
akkor elindult. Ezt azonban nem jeleztek 
vissza Pinczehelyre és onnan is elindult a 
másik tehervonat. így történt az összeütku- 
zás — mert König Dávid elaludta az
állomását. _

— Anyakönyvi statisztika. Az 190 <.
évben Szekszárdon 365 gyermek született, 
házasságot kötött 121 pár; meghaltak : l.ely- 
1 "1 07« .... vidékiek a kórházban lo.'-en,

— Helyreigazítás. Lapunk rendkívüli 
számában közgyűlési «tudósítónk egy iégi 
jegyzék alapján a főispán által kinevezett 
főorvosok közé a már meghalt dr. Kohn 
Gábort is felvette, — viszont azonban dr. 
Freiler Károlynak járási orvossá történt ki- 
neveztetését kifelejtette. A tévedést ezennel 
helyreigazítjuk.

— Felmentő Ítélet. Vármegyeszerte 
nagy szenzácziót keltett annak idején,^ hogy 
egy szép reggelen, 1906. augusztus 25-én, a 
dunaföldvári községi pénztárból 16.340 kor. 
eltűnt. A megindult vizsgálat folyamán Gaál 
János, községi pénztárost és Réti János cl 
lenőrt gyanúsították, minek folytán nevezet­
teket hivataluktól is felfüggesztették. A 
hosszan húzódó ügyben most * pécsi kir. 
ítélőtábla felmentette a két tisztviselőt az 
ellenük emelt vád alól s a bűnügyi eljárást 
megszüntette. A két ártatlanul meghűl czolt 
tisztviselőt tehát most valószínűleg vissza­
helyezik hivatalukba.

— Dunaföldvári hírek. A Dunaföldvári 
Keresztény Társaskör 1907 deczember 29-én 
több fontosabb tárgygyal ülést tartott s köz­
gyűlését 1908 január 12-ik napjara tűzte ki.

Az Orsz. Vöröskereszt-Egylet duna­
földvári fiókja karácsonyi ajándékként a 

! helybeli szegények közt 500 koronát osztott 
I szét. Szokásos évi mulatságát 1908 jebruár 
i 29-én tartja meg.

A dunaföldvári rom. katli. iskolaszék 
tagjait 1908. ev januar 9-en választják meg. 
A^választás iránt nagy az érdeklődés.

A dunaföldvári ifjúság 1907 deczem­
ber 31-én fényes Szylvester-estélyt adott, 
mely anyagilag is, erkölcsileg is igen jól 
sikerült.

— Adományok a szekszárdi népkony­
hára. A népkonyhára adakoztak : A szek­
szárdi takarékpénztár 20 kor., gróf Széchenyi 
Sándor Nagy dörög 20 kor., gróf Széchenyi 
Domokos Nagydorog 10 kor., Kron Salamon 
fia Szekszárd 3 kor., Vilczek Sándor Józset- 
puszta 5 kor., Mádi Kovács István Buda 
pest 10 kor., dr. Beöthy Károly né Szekszárd 
15 liter bab, Mehrwerth Ferencz Szekszárd
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„,2.*lLV’.umi.il jW.U» mir; 
Ilii, 16., 1,., 18, 19- és 20-án, . clombov«,,

bői 278-an, vidékiek a kórházban 159-en, 
összesen 437-en, igy a természetes szaporo­
dás 87.

10 klgr. köleskása, 5 ki gr. konyha só, 
klgr. magyar bors, V4,klgr. szegfű bors, h 
klgr. törött paprika, Euer Mártonná Szek­
szárd 7 liter boreczet, 10 liter bab, 1 fogas 
foghagyma, Nagy János és neje Szekszárd 
2 liter zsir, 2 zsák burgonya^ 20 kilo bab 
Singer Viktor Szekszárd 5 kiló borsó, 5 kilo 
árpakása, 2 kiló só. Ezen kegyes adomá­
nyokat számos szegényeink nevében hálás 
köszönettel nyugtatom.

Szekszárd, 1907 deczember 30.
Bezerédj Pál s. k.

— Czigány háború. Száraz József Sánta 
György, Csonka Márton és Csonka Gyöigy 
kistengeliczi lakosok múlt hó 26-án valami 
felett összeszólalkozván, parázs verekedést 
rendeztek, aminek az lett a vége, hogy Szá­
raz József súlyosan megsérülve maradt a 
csatatéren.

— öngyilkossági kísérlet. A. karácsony 
másodnapján, deczember hó 26 an, noda 
József faddi lakos öngyilkossági szándékkal 
felvágta a hasát. Súlyos sérülésével beszállí­
tották a szekszárdi Ferencz-közkórházba.

— Névmagyarosítás. Adler Dávid paksi 
születésű, budapesti lakos családi nevet 
„Török“-re magyarosította.

— Meglopott korcsmáros. Karácsony 
másnapján, Pálfán Schwartz Miksa korcs 
márosnál nagy mulatságot rendeztek a falu 
beliek. Eddig ismeretlen tettesek felhasz­
nálva a korcsmáros nagy elfoglaltságát, be­
hatoltak a pinezébe s onnan minden elvi be­
tűt elemeitek. így az összes élelmi szereket 
telt sörös palaczkokat, sőt egy kis hordó 
bort is elvittek. A vakmerő tolvajokat nyo­
mozza a csendőrség.

— Szélhámos czigány. Kati István sar- 
pilisi lakoshoz a múlt hó 20-áu beállított egy 
czigány és rábeszélte, hogy menjen vele 
Parrag községbe, ahol egy néma leánynál 
sok elátkozott pénz van, amelyet ez nem 
használhat, de ők olcsón megvehetnek es 
szerencsések lehetnének. Kati hajlott a ke­
csegtető beszédre és el is ment a czigánj- 
nyal Parragra, Hol a czigánytelepen levő 
egyik kunyhóba meg is mutatta a néma
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leány és egy nyomoréknak látszó férfi a 
pénzeszsákot, amelynek tartalmát 90.000 
koronára becsülte Kati uram. Hamar készen 
voltak az alkuval, 5000 koronáért megvette 
Kati a zsák pénzt, mivel azonban nem volt 
nála pénz, csak foglalót adott 50 koronát. 
Kati a czigánnyal hazajött Sárpilisre, másnap 
pedig A Szekszárdi Takarékpénztárnál 5000 
koronát vett fel, hogy a vételárt kifizethesse. 
Hazafelé utaztukban a jó üzlet feletti öröm­
ben lói beboroztak, úgy, hogy Sárpilisre érve 
Kati Istvánt a bor elnyomta. Ezt az alkal­
mat felhasználta a c-zigány és Kati zsebéből 
kilopván az 5000 koronát, kereket ^oldott.
A tolvajban a csendőrség ,lakó vies Tivadar 
majsi baranyamegyei czigányt. ismerte fel, 
akit azonban eddig még elcsípni nem sike­
rült. Kati uram a gyors meggazdagodás es a 
bor mámorából kiábrándulva sirva néz a ro­
pogós ezresek után.

— Malaczlopások. Az újév ünnepén 
szeretne mindenki malaczpeesenyét ropog­
tatni, de kevésnek adatik meg ez+ a fenséges 
élvezet, mert a malacz bizony ezen a vide 
ken nagyon drága. Bétán egy ismeretlen 
inyencz úgy segített magán, hogy Kis Ka­
rnistól és Tóth Mihályiéi 2 drb 3 hetes ma- 
laczot ellopott.

_ Lopás. Schvarcz Gyula paksi divat­
áru nagykereskedőnek az üzletben levő zárat- 
lan pénzes asztalából körülbelül 1000 korona 
készpénzt loptak apródonként Herczeg Lajos 
15 éves és Herczeg János 20 éves üzleti 
szolgák. A lopást úgy követték el hogy dél­
ben mig az üzlet zárva volt, a házi szolga 
az udvar felől leereszkedett az üzlet alatt 
levő pinezébe, onnét az üzlethelyiségbe be­
lopódzott és naponként kisebb-nagyobb ösz- 
szeo-et ellopott. Deczember 27-én jött reá 
Schvarcz Gyula a lopásra, mivel egy becso­
magolt 50 koronás tekercs hiányzott a pén­
zes asztalból. A tetteseket a paksi csendőr 
ség elfogta és átadta a szekszárdi kir. ügyész­
ségnek. A háziszolga szülei pedig, kik géder- 
laki lakosok, orgazdaság miatt feljelentettek.

— Betörés. Táczi Tóth István, felső- 
nyéki lakos szobájának udvar felöli ablakát 
múlt hó 21-éré virradóra kifeszitették és a 
szobában levő szekrényből összesen .>9 ko­
ronát elloptak. A csendőrség a tettest nyo­
mozza.

_ Öngyilkosság. Hirsch! Lipót, miszlai
lakos 1907. deczember hó 30 án sógorával, 
Schwarcz Bernáttal Kistengeliczről, hol el- 
jegyzésen voltak, kocsival hazafelé hajtott. 
Lova részint a síkosság miatt, másrészt mert 
csökönyös volt, többszörösen megállt, amiért 
annyira elverte, hogy a ló elesett és lábát 
eltörte. Ezután, hogy az utón ne maradja­
nak, Hirschl Schwarcz Bernátot az alsopéli 
malomhoz küldte segítségért. Mire az visz- 
szaérkezett, Hirschl elkeseredésében főbe 
lőtte magát és nyomban meghalt.

— Orvosi körökben már rég ismert 
tény’, hogy a Peren ez József keserüviz vala- 
menyi hasonló vizet, tartós hashajtó hatása 
és említésre méltó kellemes izénél fogva, már 
kis adagban is tetemesen felülmúlja. Kérjünk 
határozottan Ferenc József keserüvizet.

__ Lopás. Dróth János, kocsolai lakos
kárára múlt év deczember 25-től 27-ig ter­
jedő idő alatt 5 zsák búzát, 1 zsák tengerit 
elloptak. A gyanú Süveges Lajos ellen irá­
nyul, akinek lakásáról nyomok vezettek és 
aki a lopás után búzát és tengerit vitt 
Dombóvárra eladásra.

FOGORVOS
KOVÁCS j. 9-12

vásártér - utezai műtermében hiányzó fogak 
pótlása, csaposfogak, arany koronák < s száj­
padlás nélküli fogak (hídmunka) készíttetnek. 
Fogtömés, foghúzás és fogtisztitás a legjobb 
módszer szerint eszközöltetik. Szegények­
nek rendel d e. 8 —9-ig es d. u. 1 2 ig.

— Elverte a cselédjét. Kovács János 
öcsényi lakos Farkas János szolgáját mű t 
hó 24-én falapáttal meg vasvillával úgy el­
verte, hogy rajta súlyos sérülésekét ejtett.

EGYLETEK, TÁRSULATOK
Tisztújító közgyűlés. A döbröközi* 

polgári olvasókör Yicze János elnöklete alatt 
múlt hó 26-án tartotta meg az évi közgyű­
lését. Az elnöki, pénztárosi és könyvtárosi 
jelentések után, melyek az olvasókör örven­
detes haladásáról tesznek tanúságot, megej­
tették a tisztujitást. Megválasztották elnökké : 
Yicze. Jánost, alelnökivé: Novakovszky 
Mátyást, háznagygyá: Galamos Jánost, tit 
kárrá: Herke Józsefet, pénztárossá, Márkus 
Miklóst; könyvtárossá: Markoincs Jánost, 
ellenőrükké: Gillich Sebőt és Ár Mihályt, 
választmányi tagokká : Kovács György, Klein 
János, Klein József, Kaik Ferencz, Balázs 
János, Yicze György, Sefcsik József, Hrogh 
János, Moós Imre. ['elbrr György, Tóth 
Mihály és Szíjártó Istvánt.

Somogyi Aladár segédei Budapesten 
akarták az ügyet befejezni, Simontsits Elemér 
megbízottai kívánságára azonban tegnap este 
Székszárdra érkeztek s a felmerült ügyet az 
alábbi jegyzőkönyvvel intézték el:

Jegyzőkönyv
felvétetett Szekszárdon, 1908. év január hu 
3-án a Simontsits Elemér, Tolnamegye a - 
ispánja és Somogyi Aladár,. országgyűlési 
képviselő közt felmerült becsületbeli ügyben.

Horváth Gyula és Nagy Emil, ország­
gyűlési képviselők Somogyi Aladár ur neve- 
twm Invap’ias elégtételt kérnek a. „liozmle i 
cziinü lapban 1907 decz. 28-án, Simont«,ts 
Elemér ur részéről megjelent „Nyilatkozat
ban foglalt sértésért. ,

A közleményben foglalt becsületserto
kitételen kívül felük azt, az előzmények után 
még- azért is sértőnek tekinti, mert Simontsits 
Elemér ur, a róla elterjedt hírek tekintete­
ken, amelyek Kátkay László ur utján, sze­
rinte Somogyi Aladár űrtől eredtek, toli
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Államsegélykérvények felszerelése 
iránt. Értesítem az iskolaszéki elnököket, j 
hogy azon esetben, amikor a tanítók javadal- | 
máról uj javadalmi jegyzőkönyv vétetett fel, i 
államsegély kér vény ükhöz a 143.639 1907. 
számú miniszteri rendelet értelmében nemcsak 
az uj, hanem a régi javadalmi jegyzőkönyv 
is csatolandó. Továbbá, hogy a hitközségi 
vagyonleltár elmaradhat.

Szekszárd, 1908 január 3.
Tihanyi Domokos,

líjr. tanácsos, tanfelügyelő.
Iskolaszék megalakulása. A koppány- 

szántói rk. iskolaszék újra alakult. Egyházi 
' elnök: Mager Zsigmond, világi elnök:
; Kämmerer Ernő dr., jegyző: Segesdy 
' Ferencz, gondnok : Köbli János lett

Államsegély kérvények. Tolna várme­
gye kir. tanfelügyelője az 1907. évi deczem­
ber 11-diki közigazgatási bizottsági ülés után 
deczember hó 27-én és 29-én összesen 109 
államsegély kérvényt referált a főispán, mint 
közig, bizottsági elnöknél, melyek néhány 
kivételével a közoktatásügyi miniszterhez 
pártolólag terjesztettek fel. Néhányat hiányos 
felszerelés miatt vissza kellett utasítani.

Adomány. A „Tolnai Polgári Taka­
rékpénztár“ az ottani állami iskolába járó 
szegény tanulók részére 30 koronát adomá­
nyozott, melyből 6 tanuló czipővel láttatott el.

Fizetés felemelés. Spindlbauer Anna 
simontornyai községi óvónő fizetése 600 ko­
ronára emeltetett fel.

„DELICIA“ CUKRÁSZDA
Szekszárdon

Tejes kalácsok Teasütemények 

Bonbonok 

Likőrök

Vidéki megrendelések azonnal elintéztetnek

13—13

Az alispán választás lovagi as 
ügyei.

Tolnavármegye alispán! széke betölté­
sének izgalmas előzményei voltak, amelyek 
egy pár lovaglás ügyet hoztak a felszínre, 
így Somogyi Aladár országgyűlési képviselő 
még e hó 30-án provokáltatta dr. Horváth 
Gyula és Nagy Emil országgyűlési képvise­
lőkkel Simontsits Elemér alispánt, ki dr. Kra- 
molin Gyulát és dr. Pesthy Pált nevezte meg 
segédekül.

nme ■ ...... , , . „ i •
megbízottak utján magyarázatot kert, o ki­
jelentette, hogy az állítólagos levetro csakis 
Dőry Pál ur szóbeli közléséből értesült, ene 
Simontsits ur Dőry úrtól felvilágosítást kér­
vén, nevezettnek ellenkező tartalmú válasza 
után, a Dőry és Somogyi urak közt letolj t 
párbeszéd tartalmát még csak kétségesnek 
sem tekintvén, Somogyi Áladat' inat kate­
gorikus Ítélettel az igazat nem mondó telnek 
deklarálta. Simontsits Elemér ur ezen eljárá­
sát egyéni szavahihetősége tekintetében annal 
is inkább meg nem okolt sértő jellegűnek 
tekinti, mert ő teljesen jóhiszeműen járt e 
s ma is fenntartja azt, hogy a kérdéses tényt 
Dőry Pál úrtól hallotta és sem azelőtt, sein 
azóta ezen tényre nézve neki egyéb bizonyí­
téka nincs, s azontúl Simontsits urra néz ve 
a kérdéses ténnyel összefüggőig semmit sem 
tud s nem is állít.

Dr. Kramolin Gyula és Pesthy Pál, mint 
Simontsits Elemér ur‘ megbízottai elismerik, 
Imo-y miután felüknek Somogyi ur, az altala 
elmondott tény forrása tekintetében teljesen 
őszinte felvilágosítást adott a Hoiy a ui 
és Somogyi Aladár ur közti párbeszéd tar­
talma tekintetében, nem szabadott volna on 
hatalmukig dönteni, de ezt megmagyarázza 
az a választási izgalom, amelyben akkor élt 
8 az a méltó boszuság, hogy Somogyi Ala­
dár ur éppen a választási izgalmak köze­
pette, becsületére sértő hirt bocsátott világgá. 
De éppen, miután belátja, hogy az a kér­
dés, hogy a Dőry ur és Somogyi ur közti 
párbeszéd milyen tartalmú volt, nem altala 
eldönthető kérdést képez, megbízottai áltál a 
fenti „Nyilatkozat“-ban foglalt ama sérti, ál­
lítást, hogy Somogyi ur nem mondott iga­
zat — visszavonja s ezen kérdést Ihn J es 
Somogyi urak közt eldöntendő kérdésnek 
tekinti.

Tekintettel arra, hogy Simontsits ur 
beismeri, hogy a választási izgalomban ertlietu 
kedélyállapota adja csak azon eljárásnak es 
kifejezésnek a magyarázatát, ame \ et •- 0 
mogyi ur méltán sértőnek talál s tekintette 
arra, hogy Simontsits ur a sértő állítást 

i visszavonta, Somogyi ur nevében a meghí­
zottak annál is inkább sajnálatukat fejezik 
ki afelett, hogy felük Simontsits Elemei' 
urra nézve a kérdéses tényt - am 1,1 Ju 
hi szeműén - állította, mert elismerik, hogy 
felüknek se szabadott volna, állítása szel int 
is, egyszerű hallásra Simontsits űrrel oly 
súlyos dolgot világgá bocsátani es kijelen­
tik, hogy felük sem a múltban, sem azóta, 
a Dőrv-féle közlésen kívül semmit sem tud, 
nem is állit, ami Simontsits urra nézve a 
legtávolabbról is sértő lenne és lehetne.

Simontsits Elemér úr megbízottai telük 
nevében ezt tudomásul veszik s telit v nev< 
ben szintén sajnálatukat fejezik ki a teleti, 
hogy Simontsits Elemér ur a Dőry es Somogyi 
urak között felmerült ellentétben döntésbe 
bocsátkozott, s ennek következteben Somogji 
urat becsületében megsértette.

Mindkét fél megbízottai megállapítják,, 
hogy a mi kölcsönös sértések a felek között 
megestek, ezen kijelentések által a ovagias 
felfogás szerint elintézettnek tekintendők, s 
Így a felmerült ügyet szabályszerűen beteje-
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zull nek kimondják, s ezen jegyzőkönyvet 
aláírásaikkal ellátva, mindkét telnek egy egy
hiteles példányban kiadják. 

Kinft.
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Alulírottak tisztelettel tudatjuk a uagy­
adéin ü közönséget, hogy

Horváth Gyula s. k. Dr. Kramolin Gyula s. k. 
Nagy Emil a. k. Dr. Pesthy Pál s. k.

mint Somogyi Aladár ur mint Simontsits Elemér ur
megbízottai. megbízottai.

l’lzzel ez az ügy be van fejezve. Dory 
Pál főispán és Somogyi Aladár ügye azonban 
most van elintézés alatt. Somogyi képviselő 
ugyanis sértő levelet irt Dőry Pál főispán­
hoz, melynek alapján Dőry Pál Budapestre 
utazott és Somogyit — ki jelenleg Berlinben 
időzik, Bernrieder Janos es Dőry Ödön se­
gédeivel provokál tatta.

MULATSÁGOK.

Kö nyvnyomdászok Szilveszter-estélye.
Nyomdászaink most is vidám hangu­

latban, mulatság keretében váltak meg az ó 
évtől s lépték át az ujesztendő küszöbét.

Az estely előtt megnyilvánult érdek­
lődésből Ítélve, nagyobb pártfogásra volt 
kilátás; mert bizony a „Szekszárd szálló“ 
hatalmas terme csak úgy kongott az üres­
ségtől, oly kevesen voltak.

De jókedélyü nyomdászainkat ez nem 
keserítette el s mégis reggelig mulattak.

A .,Megjött a papa“ cznnii monológban 
Strott Erzsiké s Annuska kedvesen játszot­
tak, úgyszintén Pálinkás János és Darvas 
Ferencz is kifogástalanul megállták helyüket; 
továbbá említést érdemel Heller Mór rövid, 
de tartalmas prológjáért.

Műsor után tánczra perdült a fiatalság 
s fesztelen jókedvének csak a hajnal pirka 
dása vetett \'éget.

Jegyeiket megváltották : Gróf Apponyi 
Géza főispán Hogy ész 5 K, Alapi Salamon 
Iván 2 K, Bodnár István 3 K, Janosits 
Károly főjegyző 2 K, Dr. Herezeg Gyula 5 
K, Molnár Mór 7 K, Goldzieker Géza Bpest 
20 K, Bezerédj Pál 5 K, Ifj. Leopold Lajos 
0 K, Schneider János 2 K, Takács Gyula 
Paks 2 K, Dr. Müller Ferencz 4 K, Dr. 
Káldi Gyula 4 K, Silberev Adolf Budapest 
3 K, Mayer Ármin és Társa Bécs 5 K, 
Müller testvérek Szekszárd 2 K, Mayer 
János 5 K, Fran ele János 2 K, Leopold 
Kornél 6 K, Scbolcz Ede Bécs 5 K, Tóth 
Károly 2 K, Dr. Gulyás József 2 K, Szeghy 
Sándor 2 K, Kácz Pál 4 K, Müller testvérek 
Budapest 3 K, Kaszás Sándor 6 K, Tóth 
Gyula 2 K, Belei József 3 K, Dömötör 
Sándor 4 K, Kaufmann Mátyás 3 K, Almássy 
Lajos 4"20 K, Gibicz Imre 2 K, Grószbauer 
Béla 2 K, Laiszley Endre Esztergom 3 K, 
Gzay György Forster puszta 1 korona.

Felül fizettek: Läufer Béla 1 K, Kiss 
Jenő 1 K, N. N. 1 K, Démann Jánosné 1 K, 
Selnnalcz Mihály 1 K, Nagy József 1 K, 
N. N. 50 fillér. '

A felültizetőknek és jegy meg váltóknak 
ezúton mond köszönetét a rendezőség.

A mulatság tiszta jövedelme körülbelül 
25 korona, melyből egy rész a szekszárdi 
népkonyha javára fordittatile.

.Műkedvelői előadás. A szekszárdi 
róni. katli. olvasókör derék műkedvelői élve­
zetes estét szereztek újév napján az általuk 
tartott műkedvelői előadáson megjelent nagy­
számú közönségnek. A darabok helyes kivá­
lasztása, a gondos rendezés és a szereplők 
rátermettsége megteremte az eredményt: sok 
tapsot és a nagytermet zsúfolásig megtöltött 
közönség megelégedését. A műkedvelők Iíel 
lai Jenőnek Karácsonyi versét és Szonui- 
házi Istvánnak Hófúvását adták elő. Az 
elsőben Marton István, Varga Annuska, 
Pranlner Imre és mint jó komikus Falusi 
József jeleskedtek, de dicséretes buzgalmat 
fejtett ki a többi szereplő is, névszerint 
Déman Mariska, Orbán Bözsike, Pranlner 
Bözsike és Kovács János. — A Hófúvásban 
kitűnő alakítást nyújtott Huhn Annus, Fen- 
cze János, Taksonyi János, Uj János és 
Vincze Imre, aki ügyes mókáival állandó

derültségben tartotta a közönséget. Az elő­
adás bevétele 110 korona volt.

Jótékonyczél 11 előadás. A faddi katli. 
ifjúsági egylet deczember hó 25 ón jótékony - 
czclu szjnieloadást tartott, melynek jövedel­
met a szegény iskolás gyermekek felruhá­
zására fordítják. A Betlehemi bak tér és 
Békét hozott a kis Jézus ezimii vallásos 
irányú színműveket mutatták be az egylet 
műkedvelői kerekded, összevágó előadásban 
ős lelkes buzgalommal. A színház telve volt 
hallgatósággal, mely hangosan adott kifeje­
zést a látottak és hallottak feletti tetszésé­
nek. Az előadás tiszta jövedelme 110 K. 60 
fillér.

Dalestély. A háta széki dalárda folyó 
évi január 11-én, a polgári kaszinó nagyter­
mében tánczczal egybekötött dalestélyt ren­
dez. Belépő dij személyenkiut 1 korona 40 
fillér, Család jegy 3 korona. Kezdete 8 óra­
kor. Műsor: 1. Eredeti magyar dalok. Gaal 
F. tői. 2. Finn dal. A finn dalosok buda­
pesti műsorából. Paczias F.-tői. 3. Leni meg 
a bárom Béni. Humoros magán kar zongora- 
kísérettel, Szentirmay Elemértől. 4. Bordal. 
Abt F -tői.

Szerkesztői üzenetek.

Argus szemű. Három évvel bizony megfiatalítot­
tuk az uj alispánt. Aminek oka különben az volt, hogy 
rendkívüli számunkba az életrajzi adatokat szerkesz­
tőnknek egy ezelőtt •'! évvel megirt közleményéből vet­
tük át. Az ilyes tévedés bizony előfordul. Jó azonban, 
hogy vannak tüzes, Árgus szemek s rögtön felfedezik s 
kijavíttatják a hibát. Az alispán tehát 39 éves.

K. y. Cs—r Győr. A kedves, humoros költemé­
nyért leghálásabb köszönetünket küldjük. Oly pompás 
dolog ez, hogy szinte sajnáltuk kinyomatni; fővárosi 
lap is kapva-kapott volna rajta. De hát nekünk így — 
jobb !

1908. évi jan. hó l-töl kezdve
a vasúthoz vagy vasútról megrendelt kocsi 
2 korona, ha a kocsi ki és be vétetik 
igénybe 2.40 korona, a meg nem rendelt 
kocsi a vasútról egy személyre 1.20 korona, 
több személyre 2 koronában állajűtottuk meg.

Kézi podgy ászok külön nem díjaz tat­
nak. Azonban minden nagyobb podgyászért 
darabonként 40 fillér fizetendő.

Szekszárd, 1907 deczember 29-én.

Grünfeld Miksa Háspell József
Grósz János

1—3 bérkocsi tulajdonosok.

NYILTTÉR.

Kiadó
üzlet

KÉRDEZZÜK MEG A HÁZIORVOST!

alkálikul
geroamsup^

Kiváló nyálkaoldó és vizlmjtó hatású, 
borhoz, pezsgóTiöz legjobb ital. 

Főraktár:
Schlesinger Ignácz czégnél. Szekszárd.

HIRDETÉSEK.

A Kaszinó-bazár­
ban egy nagy üzlet­
helyiség kiadó.

A feltételek meg» 
tudhatok a kaszinó 
igazgatóságánál.

Eladó ház.
Szekszárdon néh. Dr. Hirling Adáni 

Széchenyi-u. 164. népsz. háza, árva­
széki jóváhagyás mellett, szabadkézből 
eladó ; ugyanott egy ruganyos 
kocsi és I pár lószerszám is 
eladó.

Bővebb felvilágosítást a kiskorú 
gyámjánál

Mayer János
2_3 kereskedőnél.

Eladó szőlő.
A baktai hegyen levő 1140 [_ j-öles 

szőlőmet szabad kézből eladom. 
Értekezhetni lehet, velem

Eladó

1—3

1 éves mongolicza tenyész­
kanok és koczák.

1 másféléves muraközi mén­
csikó.

Wi fezek Sándor
3—3 József-puszta.

Aki Ízléses, csinos, jó és olcsó

bútorokat
akar beszerezni, az keresse meg a hosszabb 

----------= I ideig külföldön dolgozott

Magas iskoládu hegedűs Botos Imre müasztaiost,

özv. Mutsenbacher Károlyné.

hegedű órákat
ad. — Czime megtudható a 
kiadóhivatalban.

lakik Szekszárdon, Duna utcza 64 a., Horváth 
József szobakáplár házában, aki úgy a hely­
beli, mint a vidéki megrendeléseknek a leg­
pontosabban tesz eleget. Nevezettnek sike­
rült budapesti összeköttetései révén minden­
nemű külföldi fákból raktárt berendezni és 
igy a legkényesebb igényeknek is eleget 
tud tenni. ■— Ugyanezen műasztalos fizetés 
mellett tanonezot keres. 4—K>

- ... ' ' YA.v : ’ .y - • '
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Ifjúsági
iratok

Üzlet áthelyezés
saját házamba, Garay-tév.
Üzletemet teljesen modernül rendeztem 

be gazdagon felszerelve ékszer, arany, ezüst 
és chinaezüst tárgyakkal, valód, tehev a pacca 
ezüsttel átvont evőeszközökkel, 15 évi tele
lösség mellett. ..

' Raktáron tartok: arany, ezüst, atze, 
nickel zsebórákat, fali-, inga-, ébresztő óra 
kát a jelenkor legpontosabban jáio mait, 
uervmint: Schatfhausen Longienes Omege.
LTgüTrák^s évi SSKÍji tatva lesz.

Báter Jánost VX jg ég mindennemű apróbb tárgyát. _
Szakmámba vágó mindennemű javítások, 

átalakítások, vésések gyorsan, pontosan es 
olcsón eszközöltetnek.

WióljT6ii leszállított áron

A Csapó-tengeliezi erdő­
vágás faállományának árve­
rése január hóban minden

At t Ari áa naiit.örtiilrmi t OIV-uAtf/;itvvn/

k önyvkereskeclésében

Szekszárd, Kaszinó-bazár

Csapó-tengeliczi gazdaság.

Schulz Gusztáv
25 - 52 ékszerész.

Vágott tűzifa eladás nagy­
ban és kicsinyben 1

FIGYELEM!
Legpontosabban szállítok kiváló minő­
ségű légszáraz elsőrendű szilfa vágott 
tűzifát métermázsánként 2 korona 80 

fillér, kilónként 3 fillér árban. 
Elsőrendű porosz és salgótarjáni darabos 
kőszén, úgyszintén tatai brikett szén is 

kapható.
Továbbá minden fajta hasáb é,s dorong

TŰZIFA
jutányos árért kapható saját telepemen, 

a vasúti állomás mellett. 
Kívánatra a fát, úgyszintén a szenet saját 
kocsimon házhoz is szállítom jutányosán.

Tisztelettel

Mutsenbacher Ödön
tűzifa és szénkereskeüö

SZEKSZÁRDI) 11. 2-10

Pollitzer sérv-aiátilatorium
nyilvános orvosi rendelő-intézet sérvbajo­
sok, ferdénnöttek és amputáltak részére

Budapest, IV., Kossuth Lajos u. 8., félemelet.

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen díjta­
lanul rendelkezésére áll. Az orvosi izsgálat igeuyhe- 
vétele vásárlásra nem kötelez.

Orvosi ellenőrzés! Mérsékelt árak !
Egyéni speciális kezelés!

Szabi dalmazott sérvkötök már 5 koronától feljebb.
Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa 

által lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak s pontosan és 
leemaevohb titoktartás mellett eszközöltetnek.

Hygienikus czikkek a legfinomabb minősegek­
ben, orvosilag ajánlva és sterilizálva. Feltétlenül meg­
bízhatóak. Tuczatonként 2—16 koronáig.

Ugyanott most jelent meg: Az ember egész­
sége“ czimtt orvosi mii, mely kizárólag a se, vbajjal, 
annak ellenszereivel és kezelésével toglalkoz.k. L 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg az intézet igazgatósága.

Eladó bikák.
A k aj macii gazdaságban fiatal, 

apaállatnak kiválóan alkalmas, vörös- 
tarka tenyészbikák eladók ; érdeklődők 
forduljanak a gazdaság intézőségéhez
Kajmád. u. p. Tolna. 10 10

Ideális arcz-créme a zsirtalan

DIANA ARCZKENÖCS
nappali használatra.

Az arcznak üde szint kölcsönöz és 
azt bársonypuhává teszi.

Éjjeli használatra a zsirszerü

DIANA ARCZKENÖCS
szeplő, májfolt és mindennemű arc- 

tisztátalan ság ellen.
Ára I korona.

Diana szappan 70 fillér.
Diana hölgypor I kor.

Kapható :
Szeghy Sándor gyógyszertárá­

ban Szekszárdon. 49—49

Vágott tűzifa eladás nagy­
ban és kicsinyben!

A pécsi országos kiállításon k tüntetve.

DEBULAYIMR!
lakatos üzlete

Szekszárdon.
Állandó raktár saját készítmény«

takaréktüzhelyekben,
továbbá raktáron tart 24—21;

vetőgépeket,
szecska- és répavágót, kukoricza-mor- 

zsolót. stb.
Egy benzinmotoros cséplőgarnitura eladó

Csak szakértő miiaépészektöl vegyünk varrógépet!
erecLeti

Vl'iíAN A és W ETTIN A
varró és mühimző gépek

a jelenkor legtökéletesebb varró és müliimző gépéi
és a modern varró,gépteknika remekei.

Ezen varró és mühimző gépek, valamint az általunk vezetett Singer családi 
Central-Bobbin, karikahajós és minden más rendszerű varrógép joaga- 1 
aczelszerkezetenek szabatos és meghízható működéséért

tiz évi kezességet
vállalunk, mely idő alatt előfordulható bármely néven „evezhető hibákat ó* (ürese­
ket melyek anyagidba folytán álltak elő, teljesen ingyen javítjuk. Állandó nagy 
raktár minden rendszerű varrógépből családok, varrónők es iparosok njere, ked­
vező részletfizetesre is. Varrógépek javítására szakértő műszerészünket Inrhova
vidékr^js Wkiil(pk.eiékpái |avitiÍ80i- szakszerüen ós olcsón eszközöltetnek tolna­

megye első és legnagyobb kizárólagos gépüzletében :

MÜLLER TESTVÉREK
mügépészeknél, varrógép, kerékpár, Írógép és gazdasági gépek raktára

Szekszárd, Xöaszirró-"bazár. ^

Hátér János könyvnyomdája Szekszárd, 1908
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